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2 Add tourTour toevoegen

Tap on the          button to add a 

new tour.

Tap op de         knop om een 

nieuwe tour toe te voegen.

2 Tour hinzufügenAjouter tour

Klicken Sie auf              , um eine 

neue Tour hinzuzufügen.

Cliquez sur le bouton       pour 

ajouter une nouvelle tour.

3 Enter informationGegevens invoeren

Enter the tour information and then 

tap on the large button

__________________________________

to immediately continue on to the 

project and take the first photo.

Or tap on the button  _____________ 

to go back to the project menu.  

Voer de gegevens in van de tour en 

tap vervolgens op de grote knop 

_________________________________                              

om meteen verder te gaan met het 

project en de eerste foto te nemen.

Of tap op  _____________________  

waardoor je terug naar het 

overzichtsscherm gaat.

3 Daten eingebenIntroduire des données

Fügen Sie die Angaben der Tour ein 

und klicken danach auf das Feld 

, um mit dem Projekt fortzufahren 

und das erste Foto aufzunehmen.

Klicken Sie auf              ______________            

um zurück zur Übersicht zu 

gelangen.

Introduisez les données de la tour 

et cliquez ensuite sur le bouton 

pour poursuivre immédiatement 

avec le projet et prendre la 

première photo.

Ou cliquez sur le bouton

                                pour retourner à 

l’aperçu.

4 New spotNieuwe spot

Enter the details of the new spot 

and wait for the camera to 

connect. Once the camera is 

connected, you can take your first 

photo by tapping on the

____________   button.

Voer de gegevens in van de 

nieuwe spot en wacht op de 

connectie met de camera. 

Wanneer de camera geconnect-

eerd is, kan u uw eerste foto maken 

door op de      _________         knop 

te tappen.

4 Neuer OrtNouveau spot

Fügen Sie die Angaben des neuen 

Ortes hinzu und warten Sie auf die 

Verbindung mit der Kamera. 

Sobald sie verbunden ist, können 

Sie Ihr erstes Foto knipsen, indem 

Sie auf                                  klicken.

Introduisez les données du 

nouveau spot et attendez la 

connexion avec l’appareil photo. 

Quand l’appareil photo est 

connecté, vous pouvez prendre 

votre première photo en cliquant 

sur le bouton                               .

5 Approve photoFoto goedkeuren

Goedkeuren van de foto.

Annuleren.

Dezelfde, iets lichtere foto.

Dezelfde, iets donkerdere foto.

Foto opnieuw nemen.

Approve photo.

Cancel.

The same, slightly lighter photo.

The same, slightly darker photo.

Retake photo.

5 Foto genehmigenApprouver photo

6 New interaction pointNieuw interactiepunt

Tap on the photo where you would 

like a new interaction point. There 

are three options:

Tap op de foto waar een nieuw 

interactiepunt gewenst is. Hierbij 

zijn er 3 opties:

Nieuwe foto maken waarbij 

stap 4 en 5 herhaald wordt.

Bestaande foto linken.    

Informatiepunt met een tekst 

of link naar een webpagina.

Take new photo, repeating 

step 4 and 5.

Link existing photo.

Information point with text or  

link to web page.

6 Neue VerknüpfungNouveau point d’interaction

Klicken Sie auf das Foto, zu dem Sie 

eine neue Verknüpfung wünschen. 

Hierzu haben Sie 3 Optionen:

Cliquez sur la photo où vous désirez 

un nouveau point d’interaction. 3 

options sont possibles:

7 Back to overviewTerug naar overzicht

Tap top left on the arrow       to 

return to the tour overview.

Tap linksboven op het pijltje       om 

terug te gaan naar het tour 

overzicht.

7 Zurück zur ÜbersichtRetour à l’aperçu

Klicken Sie links oben auf den Pfeil,

    um zurück zur Übersicht zu 

gelangen.

Cliquez sur le lien au-dessus sur la 

flèche        pour retourner à 

l’aperçu.

8 Project menuProject menu

Open the menu of the tour by 

tapping on the double arrow      . 

You will see the following options:

Open het menu van de tour door 

op de dubbele pijl           te tappen. 

Hierbij krijg je volgende opties:

Project bekijken.

Instellingen.

Lokaal project verwijderen.

View project.

Settings.

Remove local project.

8 Projekt MenüMenu Projet

Öffnen Sie das Menü der Tour, 

indem Sie auf den Doppelpfeil 

   klicken. Sie verfügen über 

folgende Optionen:

Ouvrez le menu de la tour en 

cliquant sur la double flèche       . 

Les options suivantes vous sont 

proposées :

9 Synchronise the tourSynchroniseer de tour

Tap top right on the synchronise 

button              to synchronise the 

tour with the Cloud. After this the 

tour will only be visible in the portal.

Non-synchronised tours can be 

skipped by tapping on ‘skip tour’ or 

‘skip all’.

Tap rechtsboven op de synchroni-

satie knop    om de tour te 

synchroniseren met de cloud. 

Daarna is de tour enkel nog 

beschikbaar op de portal.

Niet gesynchroniseerde  tours kan 

je overslaan door op ‘tour 

overslaan’ of ‘alles overslaan’ te 

tappen.

9 Synchronisierung der TourSynchroniser de tour

Klicken Sie rechts oben auf das 

Synchronisationsfeld         , um die 

Tour mit der Cloud abzugleichen. 

Danach steht die Tour nur noch auf 

dem Portal zur Verfügung. 

Nicht synchronisierte Touren 

können Sie mit ‘Tour speichern’ 

oder ‘alle Touren speichern’ sichern.

Cliquez en haut à droite sur le 

bouton de synchronisation        __ 

pour synchroniser la tour avec le 

Cloud. Ensuite, la tour est encore 

disponible uniquement sur le 

portail. 

Vous pouvez passer les tours non 

synchronisées en cliquant sur « 

passer tour » ou « passer toutes les 

tours ».

10 Log in to the portalInloggen op de portal

Navigate to the portal via the PC. 

http://portal.around.media/ 

Enter the same login details as for 

the app and then click on the 

___________   button.

Ga naar de portal via de PC. 

http://portal.around.media/ 

Voer dezelfde inloggegevens in 

zoals bij de app en druk vervolgens 

op de knop                        .

10 Einloggen auf dem PortalSe connecter sur  le portal

Gehen Sie über Ihren PC auf das 

Portal. 

http://portal.around.media/
Fügen Sie dieselben Einloggdaten 

wie bei der Anwendung ein und 

klicken danach auf

                              .

Rendez-vous sur le portal via le PC. 

http://portal.around.media/
Introduisez les mêmes données de 

connexion que pour l’app et 

cliquez ensuite sur le bouton

                             .

11 Approve the tourKeur de tour goed

Approve the virtual tour by clicking 

on the green check mark             .

Keur de virtuele tour goed door op 

het groen vinkje            te klikken.

11 Annehmen der TourApprouver la tour

Akzeptieren Sie die virtuelle Tour, 

indem Sie auf das grüne Häkchen

         klicken.

Approuvez la tour virtuelle en 

cliquant sur le petit pinson vert

        .

12 Publish the tourPubliceer de tour

Click on the publish button            to 

publish the tour so that this can be 

used on the internet.

Klik op de publiceerknop         om 

de tour te publiceren zodat deze 

kan gebruikt worden op het 

internet.

12 Tour publizierenPublier la tour

Klicken Sie auf das Veröffentli-

chungsfeld       , um die Tour zu 

publizieren und sie im Internet zur 

Verfügung zu stellen.

Cliquez sur le bouton de 

publication            pour publier la 

tour afin qu’elle puisse être utilisée 

sur Internet.

Gebruikershandleiding (Up-to-date):
http://around.media/UserManual

Veel gestelde vragen:
http://around.media/FAQ

Gebruiksvoorwaarden:
http://around.media/legal/TermsOfService

Privacy beleid:
http://around media/legal/PrivacyPolicy

Garantievoorwaarden:
http://around.media/legal/Warranty

Voor support kan u altijd terecht via:
- De support-knop op de portal (rechts onderaan).
- E-mail, liefst vergezeld van de nodige details, via 
  support@around.media. Vergeet zeker uw gegevens 
  niet achter te laten.

Wij streven er naar om uw vraag zo snel mogelijk te 
beantwoorden.

Meer contact informatie kan u vinden op de website van 
Around media: http://around.media

Bedienungsanleitung (auf dem letzten Stand): 
http://around.media/UserManual

Häufig gestellte Fragen: 
http://around.media/FAQ

Nutzungsbedingungen: 
http://around.media/legal/TermsOfService

Datenschutz: 
http://around.media/legal/PrivacyPolicy

Garantie-Bedingungen: 
http://around.media/legal/Warranty

Bei Fragen können Sie sich jederzeit wenden an:
- Das Hilfe-Feld auf dem Portal (rechts unten).
- E-Mail, bitte zusammen mit den nötigen Angaben, über 
  support@around.media. Vergessen Sie bitte nicht Ihre 
  Angaben zu hinterlassen.

Wir bemühen uns, Ihre Frage so schnell wie möglich zu 
beantworten.

Weitere Kontaktinformationen können Sie auf der Webseite 
von Around Media http://around.media finden.

User manual (Up to date):
http://around.media/UserManual

Frequently asked questions:
http://around.media/FAQ

Terms of service:
http://around.media/legal/TermsOfService

Privacy Policy:
http://around.media/legal/PrivacyPolicy

Warranty:
http://around.media/legal/Warranty

For support at any time you can contact us via:
- The support-button in the portal (bottom right).
- E-mail, please include the necessary information, to 
  support@around.media. Don’t forget to leave your contact 
  details.

We will endeavour to get back to you as quickly as possible.

More information can be found on the Around Media 
website: http://around.media

Mode d’emploi (mis à jour): 
http://around.media/UserManual

Question fréquemment posées: 
http://around.media/FAQ

Conditions d’utilisation: 
http://around.media/legal/TermsOfService

Politique relative à la  privée: 
http://around.media/legal/PrivacyPolicy

Conditions de garantie: 
http://around.media/legal/Warranty

Pour obtenir de l’aide, vous pouvez toujours :
- Cliquer sur le bouton support sur le portal (en bas à droite).
- Envoyer un e-mail, de préférence accompagné de détails 
  utiles, à support@around.media. N’oubliez pas de laisser 
  vos données ensuite.

Nous tentons de répondre à votre question dans les 
meilleurs délais.

Vous trouverez plus d’informations de contact sur le site web 
d'Around Media http://around.media 

Prendre une nouvelle photo 

en répétant les étapes 4 et 5.

Lier la photo existante.    

Point d’information avec le texte 

ou le lien vers une page web.

Neues Foto aufnehmen, indem 

Schritt 4 und 5 wiederholt werden.

Vorhandenes Foto verknüpfen.

Informationspunkt mit Text oder 

Link zu einer Webseite.
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My  Projects

All (1)       Created (0)       In progress (0)       Awaiting Approval (1)       Unpublished (0)       Published (0)

This tour needs approval

D7V2X Awaiting approval

Tutorial tour

2 days ago - 11/23/2015

Edit tour

This tour needs approval

D7V2X Awaiting approval
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D7V2X Unpublished
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Edit tour

Tutorial tour

2 days ago - 11/23/2015
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1 Logging inInloggen

Enter your username and password 

and then click on the   ___________ 

button to continue.

Geef uw gebruikersnaam en 

paswoord in en tap vervolgens op 

de                     knop om verder te 

gaan.

1 EinloggenSe connecter

Geben Sie Ihren Benutzernamen 

und Ihr Passwort ein und klicken Sie 

danach auf                                   , um 

fortzufahren.

Indiquez votre nom d’utilisateur et 

votre mot de passe, et cliquez 

ensuite sur le bouton 

_______________    pour poursuivre.

Log in

Inloggen

ADD TOUR

Inloggen Log in

Sla tour op en maak eerste foto Save tour and take first photo

NEEM FOTO TAKE PHOTO

Se connecter

Enregistrer la tour et prendre la 1er photo

PRENDRE PHOTO

AJOUTER TOUR

Approuver la photo.

Annuler.

Idem, photo trop claire.

Idem, photo trop sombre.

Prendre une nouvelle photo.

Foto annehmen.

Abbrechen.

Dasselbe, etwas hellere Foto.

Dasselbe, etwas dunklere Foto.

Foto erneut aufnehmen.

Consulter le projet.

Paramètres.

Retirer le projet local.

Projekt ansehen.

Einstellungen.

Lokales Projekt löschen.

Se connecter

Einloggen

Tour speichern und erstes foto aufnehmen

FOTO AUFNEHMEN

EinloggenTOUR HINZUFÜGEN


